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Nr. 243, datë 3.4.2013

Për miratimin e marrëveshjes së grantit nr. TF13972, ndërmjet Shqipërisë dhe BaNkës për rindërtim dhe zhvillim (IBRD), që vepron si administratore e fondeve grant, të siguruara nga disa donatorë, për financimin e projektit “Ngritje e kapaciteteve dhe mbështetje për zbatimin e sistemit të planifikimit të integruar (SPI)”

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës dhe të neneve 17 e 23 të ligjit nr. 8371, datë 9.7.1998 “Për lidhjen e traktateve dhe marrëveshjeve ndërkombëtare”, me propozimin e Ministrit të Punëve të Jashtme, Këshilli i Ministrave

Vendosi:

Miratimin e marrëveshjes së grantit nr. TF13972, ndërmjet Shqipërisë dhe Bankës për Rindërtim dhe Zhvillim (IBRD), që vepron si administratore e fondeve grant, të siguruara nga disa donatorë, për financimin e projektit “Ngritje e kapaciteteve dhe mbështetje për zbatimin e sistemit të planifikimit të integruar (SPI)”, sipas tekstit bashkëlidhur këtij vendimi.
Ky vendim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren Zyrtare.

Kryeministri
Sali Berisha
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Banka Botërore
UdhëzimeT e lIvrimit për projektet
Maj 2006

Departamenti i huave
1 maj 2006

E drejta e autorit© 2006
Banka Ndërkombëtare për Rindërtim dhe Zhvillim/Banka Botërore
1818 H Street, N.W. Washington, D.C., 20433, USA
Botim i parë: korrik 2006
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Vendim
Nr. 264, datë 3.4.2013

Për organizimin e punës për përafrimin e legjislacionit në fushën 
e së drejtës së vendosjes dhe lëvizjes së lirë të shërbimeve

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës, me propozimin e Zëvendëskryeministrit dhe Ministër i Ekonomisë, Tregtisë dhe Energjetikës, Këshilli i Ministrave

VENDOSI:

1. Miratimin e planit të veprimit për përafrimin e legjislacionit në fushën e së drejtës së vendosjes dhe lëvizjes së lirë të shërbimeve dhe transpozimin e direktivës “Për shërbimet në tregun e brendshëm 2006 123 EC”, sipas aneksit 1, që i bashkëlidhet  këtij vendimi dhe është pjesë përbërëse e tij.
2. Miratimin e metodologjisë për identifikimin, shqyrtimin, ndryshimin, shfuqizimin apo hartimin e akteve, ligjore e nënligjore, që lidhen me të drejtën e vendosjes dhe lëvizjen e lirë të shërbimeve dhe përafrimin e tyre me legjislacionin e Bashkimit Europian në këtë fushë, sipas aneksit 2, që i bashkëlidhet këtij vendimi dhe është pjesë përbërëse e tij.
3. Miratimin e planit të trajnimit për punonjësit e administratës publike për ngritjen e kapaciteteve administrative në fushën e së drejtës së vendosjes dhe lëvizjes së lirë të shërbimeve, sipas aneksit 3, që i bashkëlidhet këtij vendimi dhe është pjesë përbërëse e tij.
4. Ngarkohet Ministria e Ekonomisë, Tregtisë dhe Energjetikës për zbatimin e këtij vendimi. 
Ky vendim hyn në fuqi menjëherë dhe botohet në Fletoren Zyrtare.

Kryeministri
Sali Berisha





















ANEKSI 1
E DREJTA E VENDOSJES DHE LËVIZJA E LIRË E SHËRBIMEVE

PLANI I VEPRIMIT PËR PËRAFRIMIN E LEGJISLACIONIT
Gusht 2012
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(ii) Shpeshtésia e raportimin té shpenzimeve té lejuara qé paguhen nga Llogaria e Pércaktuar
(nénseksioni 6.3): Cdo tremujor ose mé shpesh nése kérkohet.

IV. Informacione té tjera té réndésishme

Pér informacione té métejshme pér rregullimet pér lévrimin, ju lutemi shihni Manualin pér
Lévrimin i cili gjendet né fagen publike né internet t& Bankés Botérore https://www.worldbank.org dhe né
tagen e saj té sigurt né internet “Client Connection” me adresé https://clientconnection.worldbank.org.
Sipas kérkesés, mund t& vihen né dispozicion edhe kopje té€ shtypura.

Nése nuk jeni regjistruar ende, Banka Botérore ju rekomandon té regjistroheni si pérdorues i
portalit “Client Connection” (https://clientconnection.worldbank.org). Nga kjo fage interneti do té& keni
mundési té shkarkoni Kérkesat, t& ndigni gjendjen e Grantit né kohé reale dhe t& nxirrni informacionet e
lidhura pér politikén, financat dhe prokurimet. T& gjithé zyrtaréve t&€ Marrésit té cilét jané autorizuar t&
nénshkruajné dhe dorézojné Kérkesat né ményré elektronike u kérkohet t& regjistrohen né *“Client
Connection” pérpara kryerjen sé dorézimit elektronik. Pér mé shumé informacion pér hapésirén né
internet dhe rregullimet pér regjistrimin, ju lutemi kontaktoni Bankén Botérore pérmes postés elektronike
né adresén clientconnection@worldbank.org.

Nése keni pyetje né lidhje me sa mé lart, ju lutemi kontaktoni LOA-TF duke dérguar njé letér
elektronike né adresén loa-tfi@worldbank.org dhe duke pérdorur numrin e fondit t& besimit né rreshtin e
léndés.

Me respekt,

Kseniya Lvovsky
Drejtore e Zyrés né Shqipéri

Lidhjet

1. Udhézimi i Bankés Botérore pér Lévrimin e Fondeve pér Projektet, daté | maj 2006

2. Formulari pér Nénshkrimet e Autorizuara

3. Kushtet e Pérdorimit t& Pajisjeve t& Identifikimit t& Sigurt né€ lidhje me Pérdorimin e Mjeteve

Elektronike pér Pérpunimin e Kérkesave dhe Dokumentacionit Mbéshtetés, daté 20 janar 2010
Forma e Pasqyrés s& Shpenzimeve

Forma e Listés s& pagesave kundrejt kontratave qé i nénshtrohen shqyrtimit paraprak nga Banka
Botérore

(2
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(nénseksioni 6.3): Cdo tremujor ose mé shpesh nése kérkohet.
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Pér informacione té métejshme pér rregullimet pér l&évrimin. ju lutemi shihni Manualin pér
Lévrimin i cili gjendet né fagen publike né internet t€ Banké&s Botérore https://www.worldbank.org dhe né
fagen e saj t& sigurt né internet “Client Connection” me adresé https://clientconnection.worldbank.org.
Sipas kérkesés, mund té vihen né dispozicion edhe kopje té& shtypura.

Nése nuk jeni regjistruar ende, Banka Botérore ju rekomandon t& regjistroheni si pérdorues i
portalit “Client Connection” (https://clientconnection.worldbank.org). Nga kjo fage interneti do t& keni
mundési té shkarkoni Kérkesat, t& ndigni gjendjen e Grantit né kohé reale dhe té nxirrni informacionet e
lidhura pér politikén, financat dhe prokurimet. T€ gjithé zyrtaréve t&€ Marrésit t& cilét jané autorizuar té
nénshkruajné dhe dorézojné Kérkesat né ményré elektronike u kérkohet t& regjistrohen né “Client
Connection” pérpara kryerjen sé dorézimit elektronik. Pér mé& shumé informacion pér hapésirén né
internet dhe rregullimet pér regjistrimin, ju lutemi kontaktoni Bank&n Botérore pérmes postés elektronike
né adresén clientconnection@worldbank.org.

Nése keni pyetje né lidhje me sa mé lart, ju lutemi kontaktoni LOA-TF duke dérguar njé letér
elektronike né adresén loa-tfi@dworldbank.org dhe duke pé&rdorur numrin e fondit t& besimit né rreshtin e
léndés.

Me respekt,

Kseniya Lvovsky
Drejtore e Zyrés né Shqipéri

Lidhjet

Udhézimi i Bankés Botérore pér Lévrimin e Fondeve pér Projektet, daté 1 maj 2006

L

2. Formulari pér Nénshkrimet e Autorizuara

3. Kushtet e Pérdorimit t& Pajisjeve t& Identifikimit t& Sigurt né lidhje me Pérdorimin e Mjeteve
Elektronike pér Pérpunimin e Kérkesave dhe Dokumentacionit Mbéshtetés, daté 20 janar 2010

4. Forma e Pasqyrés sé& Shpenzimeve

5. Forma e Listés s€ pagesave kundrejt kontratave qé i nénshtrohen shqyrtimit paraprak nga Banka

Botérore
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6. Pasqyra e Rakordimit t& Llogarisé sé Pércaktuar

Kopjet, pér [Subjekti zbatues i projektit]
dijeni: [adresa postare]

[qyteti], [vendi]
[adresa e email-it]
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Lidhja [2]

[Koka]
Ministria e Financave
[adresa postare]

[qyteti], [vendi]
[DATE]

Bankés Botérore

1818 H Street, N.W.

Uashington, D. K. 20433
Shtetet e Bashkuara té Amerikés

Né vémendje: Drejtorit pér Vendin

I nderuar Drejtor pér vendin:

Lénda: Shqipéria: Mbéshtetje pér ngritjen e kapaciteteve pér zbatimin e Sistemit té
Planifikimit t& Integruar (SPI) Grant nr. TF013972

Ju drejtohem né lidhje me Marréveshjen pér Grantin (“Marréveshja”) ndérmjet Bankés
Ndérkombétare pér Rindértim dhe Zhvillim/Shoqatés Ndérkombétare pér Zhvillim (“Banka
Botérore”), me cilésiné e administratorit té fondeve né formé granti té dhéna nga disa donatoré
(“Donatorét” jané Suedia, Zvicra dhe Austria) né kuadér té Fondit t&¢ Dyté Shumépalésh té
Besimit té¢ Donatoréve pér SPI-né e Shqipérisé (SPI 2), dhe Shqipérisé (“Marrési”), daté
ku parashikohet Granti i lartpérmendur. Pér géllimet e seksionit 3.04 shkronja “b” t&
Kushteve Standarde, sikurse parashikohet né Marréveshje, secili! prej personave nénshkrimi
model i vértetuar jepet mé poshté éshté i autorizuar té nénshkruajé né emér té Marrésit kérkesat
pér térhegjen e fondeve né kuadér té kétij Granti.

Me qéllim dorézimin e Kérkesave Bankés Botérore, secili? prej personave nénshkrimi
model i vértetuar jepet mé poshté éshté i autorizuar, né emér t& marrésit, duke vepruar

! Udhézim pér Marrésin kur t'i dérgojé kété letér Bankés Botérore: Pércaktoni nése Kérkesat duhet t'i nénshkruajé mé shumé se
njé person, dhe sa pozicione ose cilat pozicionet, dhe nése zbatohet ndonjé prag kufi. Ju lutemi ta fshini kété poshtéshénim ne
letrén pérfundimtare qé do t'i dérgoni Bankés Botérore.

* Udhézim pér Huamarrésin: Pércaktoni nése Kérkesat duhet t'i nénshkruajné bashkérisht mé shumé se njé person, nése po ju
lutemi pércaktoni numrin e personave. Ju lutemi ta fshini kété poshtéshénim né letrén pérfundimtare qé do t'i dérgoni Bankés
Botérore.
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[vecmas3] [bashkérisht4], t&é dorézojé Keérkesat dhe evidencat né mbéshtetje té tyre sipas
kushteve té pércaktuara nga Banka Botérore.

5[Kjo konfirmon qé Marrési i autorizon kéta persona té marrin Pajisjet e [dentifikimit dhe
té dorézojné Kérkesat dhe dokumentet mbéshtetése Bankés Botérore né ményré elektronike.
Duke pranuar plotésisht qé Banka Botérore do t& mbéshtetet né konfirmime dhe garanci té tilla,
duke pérfshiré pa kufizim, konfirmimet dhe garancité qé pérmbajné Kushtet e Pérdorimit t¢
Pajisjeve té Identifikimit t¢ Sigurt né lidhje me Pérdorimin e Mjeteve Elektronike pér Pérpunimin ¢
Kérkesave dhe Dokumentacionit Mbéshtetés (“Kushtet e Pérdorimit té Pajisjeve té Identifikimit”),
marrési i konfirmon dhe i garanton Bankés Botérore se do t'u japé secilit prej kétyre personave
njé kopje té Kushteve t& Pérdorimit té Pajisjeve té [dentifikimit dhe do t€ kujdeset qé ¢do person
i tillé t'i respektojé kushtet né fjalé.]

Ky Autorizim zévendéson dhe shfugizon ¢do Autorizim qé ndodhet tani né evidencat e
Bankés Botérore né lidhje me kété Marréveshje.

[emri], [pozicioni] Nénshkrimi Model:
[emri], [pozicioni] Nénshkrimi Model:
[emri], [pozicioni] Nénshkrimi Model:

Me konsideraté

/ nénshkrimi /

[Pozicioni]

* Udhézim pér Huamarrésin: Pérdorini kéto kllapa nése mund té nénshkruajé cilido prej personave té autorizuar; nése nuk
zbatohet kjo mundési, ju lutemi higini kilapat. Ju lutemi ta fshini kété poshtéshénim né letrén pérfundimtare qé do t'i dérgoni
Bankés Botérore.

* Udhézim pér Huamarrésin: Pérdorini kéto kilapa vetém nése secilén Kérkesé duhet ta nénshkruajné bashkérisht disa individé:
nése nuk zbatohet kjo mundési, ju lutemi shuajini kllapat. Ju lutemi fshini kété poshtéshénim né letrén pérfundimtare qé do t'i
dérgoni Bankés Botérore.

® Udhézim pér Huamarrésin: Pérfshijeni kété paragraf nése Marrési déshiron t'i autorizojé personat e renditur té marrin Pajisje
|dentifikimi dhe té dorézojné Kérkesa né ményré elektronike; nése nuk zbatohet kjo mundési, ju lutemi fshini kété paragraf. Ju
|utemi fshini kété poshtéshénim né letrén pérfundimtare gé do t'i dérgoni Bankés Botérore.
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Lidhja [3]

Kushtet e Pérdorimit té Pajisjeve té Identifikimit té Sigurt
né lidhje me Pérdorimin e Mjeteve Elektronike
pér Pérpunimin e Kérkesave

dhe Dokumentacionit Mbéshtetés

20 janar 2010

Banka Botérore (Banka)®do té vendosé né dispozicion pajisjet e identifikimit té sigurt (Pajisiet e
Identifikimit) pér t'i lejuar Huamarrésit’ té dorézojé Bankés kérkesat pér térhegjen e fondeve dhe
kérkesat pér angazhimet e posagme né bazé té Marréveshjes ose Marréveshjeve dhe dokumentacionin
" mbéshtetés (kéto kérkesa dhe dokumentacione mbéshtetése quhen sé bashku né kéto Kushte té
Pérdorimit si Kérkesa) né ményré elektronike, sipas kushteve té pérdorimit té pércaktuara né kété
dokument.

A. Identifikimi i pérdoruesve.

1. Huamarrésit i kérkohet té identifikojé né njé Letér pér Nénshkruesit e Autorizuar (LNA) té
dorézuar rregullisht Bankés dhe té marré rregullisht prej saj, secilin person gé do té jeté i
autorizuar té dorézojé Kérkesa. Banka do t'i japé Pajisje Identifikimi secilit person té identifikuar
né Letrén pér Nénshkruesit e Autorizuar (Nénshkruesi), si¢ parashikohet mé poshté. Huamarrési
njofton menjéheré Bankén nése njé Nénshkrues nuk éshté mé i autorizuar nga Huamarrési pér
té vepruar si Nénshkrues.

2s Gdo Nénshkrues duhet té regjistrohet si pérdorues né portalin né internet “Client Connection”
(CC) té Bankés Botérore (https://clientconnection.worldbank.org) pérpara marrjes sé Pajisjeve
té Identifikimit. Regjistrimi né CC do té kérkojé qé Nénshkruesi té vendosé njé fjalékalim pér CC-
né (Fjalékalimi i CC-sé). Nénshkruesi nuk duhet t'ia tregojé askuijt Fjalékalimin e CC-sé dhe as nuk
duhet ta ruajé apo ta regjistrojé Fjalékalimin e CC-sé né formé té shkruar apo né njé formé

® “Banka” pérfshin Bankén Ndérkombétare pér Rindértim dhe Zhvillim dhe Shoqatén Ndérkombétare pér Zhvillim.
7 “Huamarrési” pérfshin huamarrésin e njé huaje nga Banka Ndérkombétare pér Rindértim dhe Zhvillim, njé kredie
nga Shogata Ndérkombétare pér Zhvillim ose njé paradhénieje financuese pér pérgatitje projekti dhe marrésin e
njé granti.
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tjetér. Pas regjistrimit si pérdorues né CC, Nénshkruesit do t'i caktohet njé emér llogarie
identifikues unik.

B. Shpérndarja, vénia né funksionim dhe kthimi i Pajisjeve té Identifikimit.

1. Banka do t'i japé fizikisht njé Pajisje Identifikimi secilit Nénshkrues sipas njé ményre qé
pércaktohet nga Banka dhe éshté e pranueshme pér Bankén.

2. Né momentin e dhénies sé njé Pajisjeje Identifikimi njé Nénshkruesi, Nénshkruesi merr njé kopje
té kétyre Kushteve té Pérdorimit né funksion té vénies né funksionim té Pajisjes sé Identifikimit.

3. Banka do té verifikojé nése Pajisja e Identifikimit, Fjalékalimi i Pérkohshém dhe Kushtet e
Pérdorimit i jané dhéné rregullisht dhe jané marré rregullisht nga Pérdoruesi i CC-sé. :

4. Menjéheré pas marrjes sé Pajisjes sé Identifikimit dhe té Kushteve té Pérdorimit, Nénshkruesi

do té hyjé né CC duke pérdorur emrin e vet té liogarisé dhe fjalékalimin e CC-sé dhe do té
regjistrojé Pajisjen e Identifikimit dhe do té vendosé njé numeér té identifikimit personal (numér
PIN) gé do té pérdoret né lidhje me pérdorimin e Pajisjes sé tij té Identifikimit, pas sé cilés Pajisja
e Identifikimit do té vihet né funksionim pér t'u pérdorur né ményré ekskluzive nga Nénshkruesi
né funksion té dorézimit té& Kérkesave. Pas vénies né funksionim té Pajisjes sé Identifikimit,
Nénshkruesi do té jeté “Pérdorues me Pajisje Identifikimi”. Banka do té mbajé né bazén e saj té
té dhénave njé llogari pérdoruesi (Llogaria) pér ¢do Pérdorues me Pajisjes Identifikimi né
funksion té administrimit té Pajisjes sé Identifikimit ose té Pérdoruesit me Pajisje Identifikimi. As
Huamarrési as Pérdoruesi me Pajisje Identifikimi nuk do té kené asnjé té drejté hyrjeje né
Llogari.

5. Pérpara pérdorimit pér heré té paré té Pajisjes sé Identifikimit nga Pérdoruesi i Pajisjes sé
Identifikimit pér dorézimin e Kérkesave, Huamarrési siguron qé Pérdoruesi i Pajisjes sé
Identifikimit té keté marré materialet e trajnimit té vendosura né dispozicion nga Banka pér
pérdorimin e Pajisjes sé Identifikimit.

6. Pajisjet e Identifikimit i kthehen menjéheré Bankés me kérkesén e késaj té fundit.

C. Administrimi i Pajisieve té Identifikimit.

1. Pajisjet e Identifikimit mbeten proné e Bankés.

2, Pérdorimi i Pajisjeve té Identifikimit béhet rreptésisht vetém pér dorézimin e Kérkesave nga
Pérdoruesi i Pajisjes sé Identifikimit sipas ményrés té pércaktuar nga Banka né Marréveshje dhe
né kéto Kushte. Ndalohet ¢do pérdorim tjetér i Pajisjes sé Identifikimit.

3. Banka nuk mban asnjé pérgjegjési pér ¢do kegpérdorim té Pajisjes sé Identifikimit nga
Pérdoruesi i Pajisjes sé Identifikimit, nga pérfagésues té tjeré té Huamarrésit apo nga té treté.
4. Huamarrési merr pérsipér té sigurojé, dhe i konfirmon dhe garanton Bankés (konfirmime dhe

garanci mbi té cilén do té mbeéshtetet shprehimisht Banka lidhur me dhénien e Pajisjes sé
Identifikimit ¢do Pérdoruesi me Pajisje Identifikimi) se ¢do Pérdoruesi me Pajisje Identifikimi do
t'i jepen kéto Kushte té Pérdorimit, pérfshiré sa mé poshté, dhe se ¢do Pérdorues Pajisjeje
Identifikimi i kupton dhe i respekton kéto kushte.
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Siguria

4.1. Pérdoruesi i Pajisjes sé Identifikimit nuk duhet t'ia tregojé askujt numrin PIN té tij dhe as
nuk duhet ta ruajé apo ta regjistrojé numrin PIN né formé té shkruar apo né njé formé tjetér.
4.2, Pérdoruesi i Pajisjes sé Identifikimit nuk duhet t'ia lejojé askujt tjetér té pérdoré Pajisjen
e Identifikimit pér t'i dorézuar njé Kérkesé Bankés.

4.3. Pérdoruesi i Pajisjes sé Identifikimit duhet té dalé gjithmoné nga llogaria e vet né CC kur
nuk e pérdor sistemin. Mosdalja si duhet nga llogaria personale mund té krijojé njé rrugé hyrjeje
té pambrojtur né sistem.

4.4. Nése Pérdoruesi i Pajisjes sé |dentifikimit beson se njé i treté ka mésuar numrin PIN té tij
ose nése ka humbur Pajisjen e vet té Identifikimit ai njofton menjéheré né adresén
clientconnection@worldbank.org.

4.5, Huamarrési njofton menjéheré Bankén né adresén clientconnection@worldbank.org
pér ¢do Pajisje Identifikimi té humbur, té vjedhur apo té komprometuar dhe merr hapa té tjeré
té arsyeshém pér té siguruar gé Pajisje Identifikimi té tilla té ¢aktivizohen menjéheré. -

Kujdesi pér Pajisjet e Identifikimit

4.6. Pajisjet e Identifikimit pérmbajné instrumente té brishta dhe té sofistikuara dhe, pér
rrjedhojé, duhen pérdorur me kujdesin e duhur dhe nuk duhen futur né léngje, nuk duhen
ekspozuar né temperatura té skajshme, nuk duhen shtypur e as nuk duhen pérkulur. Gjithashtu,
Pajisjet e Identifikimit duhen mbajtur mé shumé se 5 (pesé) centimetra larg pajisjeve qé
prodhojné rrezatim elektromagnetik (RREM), si¢ jané telefonat celularé, PDA-té e lidhura me
rrietin telefonik, celularét inteligienté dhe pajisje té tjera té ngjashme. Pajisjet e Identifikimit
duhen mbajtur dhe ruajtur jo prané pajisjeve me RREM. Né rreze té shkurtér (mé pak se 3
centimetra) kéto pajisije mund té |éshojné nivele té larta RREM gqé mund té ndérhyjné ne
funksionimin e duhur té pajisjeve elektronike, qé pérfshin edhe Pajisjen e Identifikimit.

4.7 Pa cenuar kéto Kushte té Pérdorimit, udhézimet e tjera teknike pér pérdorimin dhe

kujdesin e duhur pér Pajisjet e Identifikimit gjenden né adresén http://www.rsa.com.

54 Zévendésimi

5.1. Pajisjet e Identifikimit qé jané humbur, démtuar, komprometuar (sipas parashikimeve
né pikén 4.5, mé lart) ose shkatérruar do té zévendésohen me shpenzimet e Huamarrésit.

52 Banka ruan té drejtén, duke vendosur veté, pér té mos zévendésuar asnjé Pajisje
Identifikimi né rast keqpérdorimi apo pér té mos riaktivizuar llogariné e njé Pérdoruesi me
Pajisje Identifikimi.

6. Ruajtja e té drejtés pér té ¢aktivizuar Pajisjen e Identifikimit
6.1. Huamarrési ruan té drejtén pér té revokuar autorizimin e njé Pérdoruesi me Pajisje
Identifikimi pér té pérdorur Pajisjen e Identifikimin pér ¢farédo arsye.
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6.2, Banka ruan té drejtén, duke vendosur veté, pér té caktivizuar pérkohésisht ose
pérgjithmoné njé Pajisje Identifikimi, pér té gaktivizuar llogariné e njé Pérdoruesi me Pajisje
Identifikimi, apo pér té ndérmarré té dy kéto veprime.
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Lidhja [5]
Pagesat e jaté periudhés sé raportimit

kundrejt kontratave qé i nénshtrohen shqyrtimit paraprak nga Banka Botérore

Pjesa e BB-sé

Datae Shuma qéi | né shumén qé

moskundérshtimit | &shté paguar | i &shté paguar

Kontrata . Datae Vierae t& Kontratés nga | furnitorit gjaté | furnitorit gjaté

Nr. Futnitori kontratés |  Kontratés | BB-ja periudhés periudhés
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PASQYRA E RAKORDIMIT TE LLOGARISE SE PERCAKTUAR

FONDI | BESIMIT NR.
LLOGARIA NR, PRANE (BANKA)

PARADHENIA GJITHSE) NGA BANKA BOTERORE (OSE NGA BASHKEFINANCUESI)
MINUS: SHUMEN GJITHSE) QE KA KOMPENSUAR BANKA BOTERORE

3. SHUMA AKTUALE QE MBETET PER T'U SHLYER E KALUAR PARADHENIE NE
LLOGARINE E PERCAKTUAR (SHUMA 1 MINUS SHUMEN 2) =

4, TEPRICA E LLOGARISE SE PERCAKTUAR SIPAS EKSTRAKTIT TE
LIDHUR BANKAR DERI ME DATEN

S PLUS: SHUMA GJITHSEJ E KERKUAR ME KETE

KERKESE NR. +
6. PLUS: SHUMA GJITHSEJ E TERHEQUR DHE E PAKERKUAR ENDE

ARSYEJA: +
7. PLUS: SHUMAT E KERKUARA ME KERKESAT E MEPARSHME

TE PAKREDITUARA ENDE ME DATEN E EKSTRAKTEVE BANKARE

KERKESA NR. SHUMA *
NENSHUMA E KERKESAVE
TE MEPARSHME TE PAKREDITUARA ENDE +

8. MINUS: INTERESI | FITUAR
9. PARADHENIA GJITHSEJ E REGJISTRUAR (PIKAT 4 DERI 9) =

10. SHPJEGIMI | GDO DIFERENCE MIDIS SHUMAVE NE PIKAT 3 DHE 9:

Lidhija [6]

s*

o*

1. ME: NENSHKRIMI:

TITULLL

* TE GJITHA PIKAT DUHEN TREGUAR NE EKSTRAKTIN E BANKES
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Udhézime pér Lévrimin pér Projektet t& Bankés Botérore

1 Maj 2006

1. Qéllimi

1.1 Qéllimi i kétyre Udhézimeve éshté pércaktimi i procedurave té€ Bankés pér lévrimin e
shumave té huave pér projektetl.

Né ményré té veganté, Udhézimet shpjegojné (a) metodat e ndryshme g€ pérdoren nga Banka pér
t€ l€vruar shumat e huasé, (b) kérkesat pér térheqjen nga Llogaria e Huasé, (c) tipet e
dokumentacionit mbéshtetés qé€ huamarrésit mund t'i kérkohet t€ paragesé pér t& demonstruar
pérdorimin e shumave té huasé pér shpenzime t€ pérshtatshme, (d) kriteret pér hapjen e llogarive
t& destinuara, (e) termat dhe kushtet e zbatueshme pér parapagimet, (f) tipet ¢ veprimeve qé
Banka mund t€ ndérmarré€ nése ajo konstaton qé shumat e huasé nuk nevojiten apo jané pérdorur
pér géllime té papérshtatshme, dhe (g) pasojén e shlyerjeve.

2. Metodat e Lévrimit

2.1 Banka vendos masa lévrimi pér operimin né konsultim me huamarrésin dhe merr né
konsideraté, ndérmjet té& tjerash, njé vlerésim t€ menaxhimit financiar dhe masave té
prokurimeve té huamarrésit, planin e prokurimit dhe nevojat e fluksit t& parasé sé operimit dhe
eksperiencén e lévrimit me huamarrésin.

2.2 Banka lévron shumat nga Llogaria ¢ Huas€ e hapur pér secilén hua sipas porosisé s
huamarrésit, duke pérdorur njé ose disa metoda disbursimi té pércaktuara mé poshté, sipas
pércaktimit nga Banka.

a) Rimbursimi: Banka mund t& rimbursoj& huamarrésin pér shpenzimet e pérshtatshme t&
financimit né pajtim me Marréveshjen e Huas& ("shpenzime t& pérshtatshme") qé

huamarrési ka para-financuar nga burimet e veta.
b) Paradhénia: Banka mund té béjé si paradhénie shuma t&é huasé né llogariné e destinuar
té huamarrésit pér té financuar shpenzime té pérshtatshme si¢ kryhen dhe pér té cilat do

* "Banka" pérfshin IBRD-né dhe IDA-n; "hua" pérfshin krediné dhe grandin; "huamarrés" pérfshin huamarrésin e nj€ huaje té
IBRD-sé, kredie té IDA-s ose paradhénien e Instrumentit té Pérgatitjes sé€ Projektit dhe marrjen e njé grandi: dhe "Marréveshje
Huaje" pérfshin marréveshjen me Bankén qé parashikon njé€ kredi, grand ose paradhénie. Kéto Udhézime Lévrimi zbatohen pér t&
gjitha huaté, kredité, paradhéniet sipas Instrumentit t& Pérgatitjes s& Projektit dhe grandet e financuara sipas Fondit t& Zhvillimit
Institucional dhe Instrumentit Global t& Mjedisit pérveg kur parashikohet ndryshe né Politikén Operacionale 10.20 Operacionet e
Instrumentit Global té Mjedisit (né vazhdim) Kéto Udhézime zbatohen gjithashtu pér grandet e ekzekutuara nga marrési t&
{inancuara nga fondet e besimit pérveg kur, né raste t€ veganta, termat e marréveshjes me donatorin parashikojné kérkesa 1€
ndryshme. Ato nuk zbatohen pér huaté e Politikés s& Zhvillimit.
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t& jepen dokumente mbéshtetése né njé daté té mévonshme (shihni seksionin 3, "Llogarité
e Destinuara").

c) Pagesa e Drejtpérdrejté: Banka mund t€ bé&jé pagesa me kérkesé t&€ huamarrésit,
drejtpérdrejt tek njé palé e treté (p.sh., furnitor, kontraktor, konsulent) pér shpenzimet e
pérshtatshme.

d) Angazhimi i Vecanté: Banka mund t'i béjé pagesa t&€ shumave njé pale t€ treté pér
shpenzime t€ pérshtatshme sipas angazhimeve t& veganta t& lidhura, me shkrim, me
kérkesé t& huamarrésit dhe sipas termave dhe kushteve té réna dakord ndérmjet Bankés
dhe huamarrésit.

3. Térheqja e Shumave té Huasé

3.1  Nénshkrimet e Autorizuara para se shumat e huasé t&€ mund t& térhigen ose jepen nga
Llogaria e Huasé pérfagésuesi i autorizuar i huamarrésit (sipér pércaktimit né Marréveshjen e
Huasg) duhet t'i japé Bankeés (a) emrin(at) e népunésit(ve) té autorizuar t€ nénshkruajé aplikimet
pér térheqje dhe aplikimet pér njé angazhim té veganté (s€ bashku "Kérkesat") dhe (b)
nénshkrimin(et) ekzemplare té vértetuara t€ népunésit(ve). Huamarrési duhet t& tregojé
qartésisht nése kérkohet mé shumé se njé nénshkrim né Kérkesa dhe duhet t& njoftojé menjéheré
Bankén pér ¢do ndryshim né autoritetin e nénshkrimit.

3.2 Kérkesat. Kérkesat duhet t'i jepen Bankés né até formé& dhe t& pérfshijné até informacion qé&
Banka mund t& kérkojé né ményré t& arsyeshme. Formularét e kérkesave jané t€ disponueshme
online nga Fagja e Lidhjes me Klientin tek adresa Attp.//clientconnec- tion.worldbank.org ose
nga Banka me kérkesé.

3.3 Pér té realizuar térhegje nga Llogaria e Huasé pér paradhéniet, huamarrési duhet té paraqesé
njé kérkesé origjinale té nénshkruar pér térheqje. Pér térheqjen nga Llogaria e Huasé pér
rimbursimet dhe pagesat e drejtpérdrejta dhe par raportimin pér pérdorimin e paradhénieve.
huamarrési duhet t€ paragesé njé kérkesé origjinale me shkrim pér térheqje s&€ bashku me njc
kopje té dokumenteve mbéshtetése (shihni seksionin 4 "Kérkesat pér Dokumentacionin
Mbéshtetés"). Pér njé angazhim té veganté nga Llogaria e Huasé, huamarrési duhet t€ paragesé
njé kérkesé té nénshkruar pér njé angazhim t€ veganté s€ bashku me njé kopje té letrés sé
kredisé. Banka rezervon té drejtén t& mos pranojé ose rishikojé kopjet dublikaté t& Kérkesave
dhe dokumenteve mbéshtetése dhe, né diskrecionin e saj, mund t& kthejé ose asgjésojé kopjet
dublikatg.

3.4 Paragitja Elektronike. Banka mund té autorizojé huamarrésin t& pérdoré mjete elektronike,
né njé ményré dhe sipas termave dhe kushteve t& specifikuara nga Banka pér t& paraqitur
Kérkesa dhe dokumentacion mbéshtetés Bankés. Kérkesat dhe dokumentacioni mbéshtetés t€
paraqitura né pajtim me kété nén-seksion konsiderohet t'i jeté dhén& bankés pér qéllimet ¢
pérmbushjes sé kérkesave t& nén-seksioneve 3.2 dhe 3.3 té& kétyre Udhézimeve.

3.5 Vlera Minimale e Kérkesave. Banka pércakton njé vleré minimale pér Kérkesat pér
rimbursim, pagesat e drejtpérdrejta dhe angazhimin e veganté. Banka rezervon t€ drejtén t&€ mos

pranojé Kérkesat & jané nén kété vleré minimale.
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3.6 Afati i Lévrimit t¢ Huasé. Banka procedon me Kérkesat vetém pasi té jeté deklaruar né fuqi
Marréveshja e Huasé né pajtim me termat e Marréveshjes sé Huasé. Shpenzimet pér té cilat
béhen Kérkesat duhet té:

(a) paguhen (i) né ose pas datés sé Marréveshjes sé Huasé, ose (ii) né rastin e veprimeve qé
lejojné financim pas kryerjes, né ose pas datés mé té paré té specifikuar né Marréveshjen e Huasé
pér kété qéllim; dhe

(b) béhen né ose para datés sé mbylljes sé specifikuar ose pérmendur né Marréveshjen e Huasé
(“Data e Mbylljes™), pérveg kur &shté réné dakord shprehimisht me Bankén.

3.7 Afati i [évrimit t& huasé mbaron né datén e fundit & caktohet nga Banka pér marrjen nga Banka té
kérkesave pér térhegjen dhe dokumentacionin mbéshtetés (“Data e Afatit t& Lévrimit”). Data e Afatit té
Lévrimit mund t€ jet¢ e njéjté me datén e Mbylljes ose deri né katér muaj pas Datés s& Mbylljes.
Normalisht, pér t& mbéshtetur rregullisht pérfundimin e projektit dhe mbylljen e Llogarisé sé¢ Huasé,
Banka nuk pranon kérkesat pér térhegjen ose dokumentacionin mbéshtetés qé merren pas Datés sé
Afatit t¢ Lévrimit. Huamarrési duhet & informojé menjéheré Bankén pér ¢do vonesé té pritshme né
zbatim apo ¢éshtje administrative t& veganta para kétyre datave. Banka njofton huamarrésin pér ¢do
pérjashtim q& Banka mund té b&jé pér Datén e Afatit t& Lévrimit.

3.8 Kushtet e Lévrimit. Nése Marréveshja e Huasé pérmban njé kusht lévrimi pér njé kategori
specifike shpenzimesh, Banka do t& Iévrojé shumat e huasé pér até kategori vetém pasi té jeté
" pérmbushur kushti i évrimit dhe Banka té keté njoftuar huamarrésin pér kété qéllim.

4. Kérkesat pér Dokumentacion Mbéshtetés

4.1 Huamarrési i paraqet Bankés dokumentacion mbéshtetés pér té treguar q&é shumat e hunss
Jjané pérdorur ose jané duke u pérdorur pér t& financuar shpenzime té pérshtatshme.

4.2 Pér angazhime t€ veganta, banka tregtare i jep konfirmimin e saj drejtpérdrejt Bankés qé
kushtet pér lirimin e pagesave t& caktuara pér térheqje jané pérmbushur.

4.3 Tipet e Dokumentacionit Mbéshtetés. Banka kérkon kopje t& dokumenteve origjinale
provojné shpenzime té pérshtatshme ("Regjistra") ose raporte pérmbledhése té shpenzimev.
("Raporte Pérmbledhése") né até formé dhe pérmbajtje g€ mund t& specifikojé Banka. Regjistrat
pérfshijné dokumente té tilla si fatura dhe konfirmime. Njé Raport Pérmbledhés mund té jeté (a)
raporti financiar i pérkohshém i paaudituar q& kérkohet sipas Marréveshjes sé Huasé ("Raporti
Financiar i Pérkohshém") ose (b) njé pasqyré shpenzimesh g& pérmbledh shpenzimet e
pérshtatshme t& paguara gjaté periudhés sé deklaruar ("Pasqyra e Shpenzimeve"). Né t& gjithu
rastet, huamarrési &shté pérgjegjés pér mbajtjen e dokumenteve origjinale qé provojné
shpenzimet e pérshtatshme dhe qé t'i ofrojné ato pér auditim dhe inspektim.

4.4 Banka pércakton tipin e dokumentacionit mbéshtetés qé huamarrési duhet té paraqesé, duke
marré parasysh metodén e l&vrimit t& zbatuar. dokumentacioni mbéshtetés mund té jeté si mé
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poshté:

(a) Pér kérkesat pér rimbursim: (i) Raporte & Pérkohshme Financiare, (ii) Pasqyra
shpenzimesh, (iii) Regjistra, ose (iv) Regjistra q¢ kérkohen nga Banka pér shpenzime
specifike dhe Pasqyra Shpenzimesh pér té gjitha shpenzimet e tjera;

(b) Pér raportimin pér pérdorimin e paradhénieve: (i)Raporte t& Pérkohshme Financiare,
(ii) Pasqyra shpenzimesh, (iii) Regjistra, ose (iv) Regjistra qé kérkohen nga Banka pér
shpenzime specifike dhe Pasqyra Shpenzimesh pér t& gjitha shpenzimet e tjera;

{c) Pér kérkesat pér pagesa té drejtpérdrejta: Regjistra;
dhe

(d) Cdo dokumentacion tjetér mbéshtetés qé¢ Banka mund t€ kérkojé duke njoftuar
huamarrésin.

4.5 Mosdhénia e Pasqyrave té Audituara Financiare. Nése huamarrési nuk paraqet njé prej
Pasqyrave Financiare té kérkuara né pajtim me dhe brenda afatit kohor t€ pércaktuara né
Marréveshjen e Huasé, Banka, né diskrecionin e saj, vendos té mos pranojé kérkesat pér térheqje
t€ mbéshtetura nga Raportet Pérmbledhése, edhe nése kéto raporte shogérohen nga Regjistrat.

5. Llogari té Destinuara

5.1 Huamarrési mund té hapé njé€ ose mé shumé llogari t€ destinuara né té cilat Banka, me
kérkesén e huamarrésit, mund t€ depozitojé shumat e térhequra nga Llogaria e Huasé pér
qéllimin e pagesés sé shpenzimeve té pérshtatshme me realizimin e tyre ("Llogari e Destinuar").
Para se Banka té autorizojé hapjen e njé Llogarie t& Destinuar, huamarrési duhet t€ keté aftési t&
pérshtatshme administrative, kontrolle t€ brendshme dhe procedura kontabiliteti dhe auditimi pér
t€ siguruar pérdorimin efektiv t€ Llogarisé s€ Destinuar.

5.2 Banka mund t& vendosé t& mos lejojé pérdorimin e Llogarive t& Destinuara né projekte té reja
nése huamarrési nuk shlyen paradhéniet e pa-dokumentuara né Llogariné e Destinuar té njé huaje
tjetér t& dhéné ose garantuar nga huamarrési brenda dy muajve pas Datés sé Afatit t& L&vrimit
pér kété hua.

5.3 Tipi i Llogarisé sé Destinuar. Njé Llogari e Destinuar mund t& hapet né njé nga dy ményrat e
pércaktuara mé poshtg, sipas rastit, pér veprimet pérkatése, sipas pércaktimit dhe njoftimit nga Banka.

a) Llogari e Ndaré: kjo éshté njé llogari e huamarrésit né t€ cilén mund té depozitohen
vetém shumat e huasé;
ose

b) Llogari e Pérbashkét. kjo éshté njé llogari e huamarrésit né té cilén mund t€ depozitohen
shumat e huasé dhe shumat e tjera pér financimin e operacionit (p.sh.. burimet e
huamarrésit dhe/ose financimi nga partneré t€ tjeré t& zhvillimit).

5.4 Monedha e Llogarisé sé Destinuar. Llogarité e Destinuara duhet t€ jené né njé monedhé té
pranueshme pér Bankén. Né& vendet qé jané njé monedhé lirisht t& konvertueshme, Llogarité e
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Destinuara duhet t€¢ mbahen né monedhén e huamarrésit ose ¢do monedhé lirisht t&
konvertueshme. Banka mund té bjeré gjithashtu dakord pér Llogarité e Destinuara né monedhén
lokale nése, ndérmjet té tjerash, monedha e vendit (edhe nése nuk &shté lirisht e konvertueshme)
éshté e qéndrueshme dhe shpenzimet q& duhet t& financohen jané kryesisht né monedhén lokale.
Huamarrési mbulon t€ gjitha rreziget né lidhje me luhatjet e kémbimit t& huaj ndérmjet (a)
monedhés sé pércaktimit té huasé dhe asaj té¢ Llogarisé sé Destinuar t&¢ huamarrésit. dhe (b)
monedhés sé€ pércaktimit t& Llogarisé sé Destinuar dhe monedhés ose monedhave t&
shpenzimeve t€ projektit.

5.5 Institucioni Financiar. Llogarité e Destinuara duhet t& hapen dhe mbahen né njé institucion
t€ pranueshém pér Bankén sipas termave dhe kushteve t& pranueshme pér Bankén. Pér té qené té
pranueshme pér Bankén, institucioni financiar i propozuar nga huamarrési duhet t&¢ pérmbushé
pérgjithésisht kérkesat e méposhtme:

a) té jeté financiarisht i géndrueshém;

b) té jeté i autorizuar t& mbajé Llogariné e Destinuar né monedhén e réné dakord
ndérmjet Bankés dhe huamarrésit;

¢) t€ auditohet rregullisht dhe té marré raporte té pranueshme;

d) té jeté né gjendje té ekzekutojé pa vonesé njé numér té madh transaksionesh;

e) t& jet¢ né gjendje té kryejé njé gamé t€ gjeré shérbimesh bankare né ményré té
pranueshme;

f) t€ jeté né gjendje té paraqesé njé pasqyré té hollésishme té Llogarisé sé Destinuar;

g) € jeté pjesé e njé rrjeti t& pranueshém bankar pérkatés;
dhe

h) t& vendosé tarifa t€ arsyeshme pér shérbimet e veta.

5.6 Banka rezervon té drejtén té mos pranojé njé institucion financiar pér hapjen dhe/us:
mbajtien e Llogarisé sé¢ Destinuar nése ku institucion ka ngritur ose ngre njé pretendim pér té
kompensuar, bllokuar ose sekuestruar fondet e njé huaje bankare t& depozituara né njé Llogari t&
Destinuar t€ mbajtur prej tij.

6. Termat dhe Kushtet e Zbatueshme pér Paradhéniet

6.1 Tavani. Banka njofton huamarrésin pér shumén maksimale t& shumave té huasé qé mund t¢
depozitohen né Llogaring e Destinuar ("Tavani"). Banka, né diskrecionin e saj mund té vendosé
Tavanin si njé (a) shumé fikse ose (b) né shumé qé pérshtatet heré pas here gjaté zbatimit té
projektit t€ bazuar né parashikimet periodike té nevojave té fluksit té parasé sé projektit.

6.2 Kérkesat pér Paradhénie. Huamarrési mund t& bé&jé kérkesé pér njé paradhénie né njé shumé
deri né nivelin e Tavanit minus shumén e mbledhur t¢ atyre paradhénieve qé jané marré mé para
nga huamarrési pér t€ cilat huamarrési nuk ka paraqitur dokumentacion mbéshtetés. Normalisht,
pér té mbéshtetur mbylljen e rregullt t& Llogaris¢ sé¢ Huasé, Banka nuk derdh si paradhénie
shuma nga huaja né Llogaring e Destinuar pas Datés s&é Mbylljes.
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6.3 Shpeshtésia e Raportimit t¢ Shpenzimeve té Pérshtatshme té Paguara nga Llogaria e
Destinuar. Huamarrési raporton pér pérdorimin e shumave té huasé t& derdhura si paradhénie né
Llogaring e Destinuar né intervalet e specifikuara nga Banka me njoftim drejtuar huamarrésit
("Periudha e Raportimit"). Huamarrési duhet t& sigurojé qé té gjitha shumat e depozituara né
Llogarin€ e Destinuar t& jené té justifikuara dhe pérdorimi té jeté raportuar para Datés sé Afatit t&
Lévrimit. Pas késaj date. huamarrési duhet t'i shlyejé Bankés ¢do paradhénie qé nuk &shté
justifikuar dhe mbetet né llogaring e Destinuar.

6.4 Mbajtja e Paradhénieve. Bankés nuk i kérkohet t& béjé ndonjé depozité né Llogaring e
Destinuar nése:

(a) Banka konstaton qé& pagesa e depozités do té rezultonte né tejkalimin e Tavanit (shih nén-
seksionin 6.2 "Kérkesat pér Paradhénie");

(b) Banka nuk bindet qé shpenzimet e projektit t& planifikuara t&¢ huamarrésit justifikojné
depozitén. Banka, me ané t& njoftimit drejtuar huamarrésit, mund t& pérshtaté shumén q&
ajo depoziton ose t& mbajé mé tej né Llogariné e Destinuar deri sa té bindet qé nevojat

* financiare t& projektit kérkojné depozita té tjera;

(c) Huamarrési nuk ndérmerr veprimet e kérkuara né pajtim me konstatimet e béra nga
Banka sipas nén-seksioneve 7.1 dhe 7.2 t& kétyre Udhézimeve;

(d) Huamarrési nuk jep njé prej Pasqyrave Financiare qé kérkohen né pajtim me dhe brenda
afatit kohor té specifikuar né Marréveshjen e Huasg;

(e) Banka pércakton qé té gjitha térhegjet e shumave té huasé duhet t& béhen drejtpérdrejt
nga huamarrési nga Llogaria e huasé; ose

(f) Banka ka njoftuar huamarrésin pér synimin e saj té pezullojé plotésisht ose p}esensht té
drejtén e huamarrésit té béjé térheqje nga Llogaria e Huasg.

6.5 Paradhéniet e Tejkaluara. Nése né njé moment t& caktuar Banka pércakton qé njé shumé e
depozituar né Llogaring e Destinuar nuk do t& kérkohet t& mbulojé pagesat e métejshme pisr
shpenzimet e pérshtatshme ("Shuma Shtesé"), né diskrecionin e saj, ajo mund ti kérkojé
huamarrésit t& ndérmarré njé prej veprimeve té renditura mé poshté. Pas njoftimit t& Bankés,
huamarrési duhet t& ndérmarré menjéheré veprimin e kérkuar:

a) t€ japé provat e pranueshme pér Bankén brenda njé periudhe té specifikuar nga Banka gé
Shuma Shtesé t& pérdoret pér t€ paguar shpenzimet e pranueshme. Nése provat nuk jepen
brenda afatit kohor té specifikuar, huamarrési duhet t& rimbursojé menjéheré Shumén
Shtesé né Bankeé; ose

b) té shlyejé menjéheré Shumén Shtesé.

7. Shpenzime té Papérshtatshme

7.1 Shpenzime Pérgjithésisht té Papranueshme. Nése Banka pércakton qé njé shumé e huasé
€shté pérdorur pér t& paguar njé shpenzim qé nuk &shté i pranueshém né pajtim me Marréveshjen
¢ Huasé ("shpenzime t& papranueshme"), Banka, né diskrecionin e saj, mund ti kérkojé
huamarrésit t& ndérmarré njé prej veprimeve té renditura mé poshté. Pas njoftimit t& Bankés,
huamarrési duhet t& ndérmarré menjéheré veprimin e kérkuar:
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a) Té shlyejé njé shumé t€ barasvlershme né Banke; ose
b) si pérjashtim, t& paragesé dokumentacion zévendésues qé provon shpenzime té tjera t&
pranueshme.

7.2 Shpenzime té Papranueshme té Paguara nga Llogaria e Destinuar. Nése Banka konstaton
qé pagesa nga Llogaria e Destinuar nuk justifikohet nga provat e dhéna Bankés ose &shté béré
pér shpenzime t& papranueshme, Banka, né diskrecionin e saj, mund t'i kérkojé huamarrésit té
ndérmarré njé nga veprimet renditura mé poshté: Pas njoftimit t&€ Bankés, huamarrési duhet t&
ndérmarré menjéherg veprimin e kérkuar:

a) Té paraqesé prova shtesé té kérkuara nga Banka;

b) Té depozitojé njé shumé té barasvlershme né Llogarin€ ¢ Destinuar;

c) Té shlyejé njé shumé t& barasvlershme né Banke; ose

d) Si pérjashtim, t€ paragesé dokumentacion z&vendésues q& provon shpenzime t& tjera té
pranueshme.

8. Shlyerjet

8.1 Vendimi i Huamarrésit pér Shlyerje. Huamarrési, népérmjet njé njoftimi drejtuar Bankés,
shlyen t& gjitha ose ¢do shumé t& huasé si depozité né Llogariné e Pércaktuar né Banké pér
kreditimin Llogarisé s¢ Huasg.

8.2 Renditja e Shlyerjeve. Banka pércakton nése shlyerjet q& i b&hen Bankés né pajtim me
Seksionet 6 dhe 7 dhe nén-seksionin 8.1 t€ kétyre Udhézimeve té Disbursimeve do t& kreditohen
né Llogariné e Huasé pér térhegje t¢ mévonshme apo pér anulim. Huamarrésit duhet té jené té
ndérgjegjshém qé shiyerjet € shumave té huasé mund t€ rezultojné né tarifa pér zévendésimin
dhe/ose shpenzime pérpunimi pér shumat pér t€ cilat &éhté konvertuar ose siguruar bazi <
normés sg interesit ose monedha.

8.3 Detyrime té tjera té Pacenuara nga Shlyerjet. Shlyerjet e shumave t& huasé nuk cenojné
asnjé mjet ligjor s& Bankés sipas Marréveshjes s& Huasé.
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Angétarésimi i Shqipérisé n& Bashkimin Europian &shté nj& proces mjaft dinamik, i cili varet
nga pé&€rmbushja i kritereve t& Kopenhagenit miratuar né vitin 1993 dhe veganérisht nga
aftésia e Shqipérisé pér t’u pérshtatur me ndryshimet e vazhdueshme t& acquis-sé dhe
transpozimin e saj t& plot& né sistemin ligjor shqiptar. ’

Pér kété qéllim né€ Marréveshjen e Stabilizim-Asociimit dhe n& Partneritetin Europian t&
nénshkruara ndérmjet Shqipérisé dhe BE-sé jané parashikuar objektivat kryesore q&é duhet t&
pérmbushen nga palét si edhe periudha kohore pér plotésimin e tyre.

Me paraqitjen e kérkesés formale t&€ Shqipérisé pér an&tarésim n& Bashkimin Europian dhe
Opinionin e Komisionit Europian pér két& q&llim n& Néntor 2010 procesi integrues i
Shqipérisé ka hyré n& njé fazé t& re.

Ashtu si¢ theksohet edhe nga Komisioni Europian né Opinionin e tij Shqipéria ka béré
. pérparime né& disa fusha, por ka ende puné& pér t& béré me qéllim pérafrimin e ploté t&
legjislacionit me acquis-n& e BE-sé&.

Pér két€ qgéllim, &sht€ e domosdoshme gé& t& punohet pér pércaktimin e prioriteteve dhe
fushave kryesore pér pérmbushjen e detyrimeve t& pércaktuara né dokumentat e mésipérm.

Ky dokument pé&rmbledh objektivat kryesore mbi bazén e t& cilave do t& punohet pé&r
pérafrimin e plot& legjislacionit shqiptar n& fushén e t& drejtés s& vendosjes dhe l€vizjes s&
liré t& shérbimeve me legjislacionin europian n& k&t& fush& si edhe masat konkrete q& do t&
ndérmerren pér kétg€ q&llim.

Neni 70 i MSA-s& parashikon detyrimin e Shqipérisé pér t& pérafruar legjislacionin e saj me
até t& BE-s& si edhe detyrimin e saj pér vénien n& zbatim t& kétij legjislacioni. Gjithashtu,
Partneriteti Europian i nénshkruar ndérmjet Shqipérisé dhe BE-sé& né shkurt 2008 parashikon
detyrimet afatshkurtra dhe afatmesme t& Shqip&risé né kété drejtim.

Tregu i brendshém dhe katér lirit& e tij, ashtu sig jan& parashikuar edhe nga Traktati', &shts
fusha kryesore ku po punohet pér kété géllim.

NE& kété kuadér, géllimi kryesor i késaj reforme &shté pérafrimi i ploté i legjislacionit shqiptar
né fushén e t& drejtés s& vendosjes dhe I&vizjes s& liré t& shérbimeve? me acquis-né e BE-s&
né kété fushe.

Késhtu, pér sa i pérket té drejtés s& vendosjes®, Shqipéria ka detyrimin q& nga momenti i
hyrjes né fuqi t& MSA-s&* t& garantojé t& drejtén e vendosjes pér kompanité e themeluara né
BE duke iu ofruar atyre t& njé&jtin trajtim si edhe kompanive shqiptare.

! Katér lirité themelore t& tregut té brendshém té parashikuara nga Traktati pér Funksionimin e Bashkimin
Europian (neni 45-66) jané (i) lévizja e liré e mallrave; (ii) lévizja e liré e personave; (iii) |&vizja e liré e
shérbimeve dhe (iv) lévizja e liré e kapitaleve.

? Neni 49-59 | MSA-sé&.

® Neni 49-55 i Traktatit

* Neni 50, pika 1 i MSA-s&.
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NE& kété drejtim, ashtu si¢ theksohet edhe né raportin e Komisionit Europian t€ néntorit 2010
legjislacioni shqiptar n& kété fush& &sht& jo-diskriminues dhe, si rezulat, né pérputhje me
acquis communautaire.

Ndérkohg, neni 50, pika 4 e MSA-s& parashikon njé periudhg tranzitore prej pesé vjeté€sh pér
sa i pérket t& drejtés s& vendosjes t& personave me géllim ushtrimin e aktivitietit ekonomik si
persona t€ vetépunésuar.

Pér sa mé& sipér, duhet theksuar se ushtrimi i aktivitetit si persona t&€ vetépunésuar nga
shtetasit € BE-s& dhe shtetasit shqiptaré reciprokisht, lidhet ngushté me njohjen reciproke t&
kualifikimeve profesionale si¢ &shié parashikuar edhe nga Direktiva 2005/36, e cila &shté n&
proces ndryshimi nga Komisioni.

Po késhtu, pér sa i pérket t& drejtés s€ vendosjes, Shqipéria aplikon zbatimin e disa kritereve
specifike dhe kufizimeve pér kompanité komunitare n& disa fusha si p.sh.transport detar dhe
ajror, noteri, pérmbarim gjyqésor, shérbime financiare etj.

E drejta e Shqipérisé pér t& aplikuar kritere specifike apo kufizime lidhur vendosjen dhe
ofrimin- e sh&rbimeve® nga ana e kompanive komunitare parashikohet edhe né nenin 56 t&
MSA-sé& ku pércaktohet nj& periudhé tranzitore prej pesé vjetésh pér kété qéllim. Né ¢do rast,
kéto lloj kufizimesh duket t& Jené jo-diskriminuese, t& arsyeshme, t& domosdoshme dhe t&
justifikueshme.

Gjithsesi, duhet theksuar se pesg vjet pas hyrjes né fuqi t& MSA-sé& kéto kufizime mund t€
mbahen vetém pasi t& jeté marré autorizimi i Késhillit t& Stabilizim-Asociimit pér kété
qéllim.

Ndérkohg, pér sa i pérket lévizjes sé liré té shérbimeve, neni 57, pika 3 i MSA-sé& parashikon
nj& periudhé tranzitore prej pesé vjetésh pér liberalizimin gradual t& tyre nga t&€ dyja palét.

Gjithashtu, legjislacioni shqiptar nuk &shté n& pé&rputhje me acquis né kété fushé pér sa i
pérket shérbimeve ndér-kufitare, duke gené se kéto lloj shérbimesh nuk parashikohen fare,
ashtu si jané parashikuar nga neni 56 i Traktatit pér Funksionimin e Bashkimit Europian.

Né ¢do rast, duhet pasur parasysh se parashikimi i k&tyre 1loj shérbimeve nuk &sht& nj&
detyrim para-anétarésimi pé&r Shqipéring dhe vetém pas anétarésimit me t& drejta t&€ plota né&
BE dhe njohjes reciproke t& kualifikimeve do t&€ mund t& ofrohen lirisht kéto 1loj shérbimesh.

Nga sa mé sipér, &shté e nevojshme pércaktimi i objektivave kryesore mbi bazén e t& cilave
do t& punohet pér pérafrimin e legjislacionit n& fushat e sipérpérmendura.

OBJEKTIVAT KRYESORE;

Puna pér pérafrimin e legjislacionit né k&té fushé do t& kryhet mbi bazén e objektivave
afatshkurtér, afatmesém dhe afatgjaté& si m& poshté:

Objektiva afatshkurtra: Krijimi i kuadrit institucional.

(i) Pércaktimi i kuadrit institucional, ngritja e grupeve t& punés dhe pércaktimi i
personave pérgjegjés pér rishikimin e legjislacionit dhe transpozimin e Direktivés
s& Shérbimeve sipas fushave dhe institucioneve specifike.

® Liria pér té ofruar shérbime—Neni 56-62 i Traktatit
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(i) Ngritja e kapaciteteve administrative né két& fushé népérmjet trajnimeve dhe
informimit t& vazhdueshém t& personave dhe institucioneve t& pérfshira né&
proces. ’

(iii) Hartimi i metodologjisé, kritereve dhe pikave kryesore gé do t& pérdoren pér
rishikimin e legjislacionit horizontal dhe sektorial me q&llim pércaktimin e
shkallés s& pérputhshmérisé me Direktivén e Sh&rbimeve dhe nenet pérkatése t&
Traktatit pér Funksionimin ¢ Bashkimit Europian.

(iv) Identifikimi dhe inventarizimi i acquis-s& n& fushén e t& drejtés s& vendosjes dhe
1&vizjes s& liré t& shérbimeve.

Shiko bashkélidhur: Tabela 1: Aktivitetet e Detajuara pér periudhén shtator 2012-dhjetor
2013.

Objektivat afatmesme: Rishikimi i legjislacionit

(i) Analizimi i t8 gjitha akteve ligjore dhe nénligjore q& rregullojné t€ drejtén e
vendosjes dhe l&vizjen e liré t&€ sh&rbimeve n& Republikén e Shqipérisé sipas
fushave . dhe.pércaktimin. e shkallés. s& pérputhshmérisé t& tyre me Direktivén e
Shérbimeve dhe nenet pérkatése t& Traktatit p&r Funksionimin e Bashkimit
Europian si edhe t& problematikave t& legjislacionit shgiptar ng kété fushg.

(ii)... Analizimi dhe krahasimi i = pérqasjeve t& shteteve anétare -t& BE-s&-pér -

) transpozimin e Direktivés s¢ Shérbimeve me qéllim zgjedhjen e modelit mé t&€
pérshtatsh&ém pér Shqipéring.

(iii) Ndryshimi i akteve ligjore apo né&nligjore n& fuqi dhe hartimi e miratimi i akteve
t€ reja me qé€llim pérafrimin e tyre me acquis-né e BE-sé.

(iv) Krijimi dhe vénia n& funksionim e Single Points of Contact sipas kuptimit t&
dhéné nga Direktiva e Shérbimeve.

Shiko bashkélidhur: Tabela 1: Aktivitetet e Detajuara pér periudhén shtator 2012-dhjetor
2013.

Objektivat afatgjata: Pérafrimi i ploté i legjislacionit

(i) Transpozimi t& ploté t& Direktivés s& Shérbimeve né sistemin ligjor shqiptar duke

: pércaktuar njé periudhé tranzitore pér disa prej dispozitave 1€ késaj direktive té
cilat nuk mund t& hyjné n€ fuqi menj&hers.

(i) Pércaktimi né& legjislacionin shqiptar t& konceptit t& shérbimeve ndérkufitare dhe
kushteve pér ofrimin e tyre.

NEg pérputhje me objektivat ¢ mésipérme reforma q& do t& ndérmerret nga ana e Qeverisé
Shqiptare pér pérafrimin e ploté t& legjislacionit shqiptar me acquis-né& né fushén e té drejtés
s& vendosjes dhe 18vizjes sé liré t& shérbimeve synon t& arrijé rezultate konkrete si mé poshté:

Afatshkurtra: Krijimi i kuadrit institucional.

Gjaté késaj periudhe do t& punohet pér pércaktimin e kuadrit t& nevojshém institucional pér
drejtimin, koordinimin dhe zhvillimin e aktiviteteve t&€ nevojshme pér pérafrimin e
legjislacionit né fushat e mésipérme.
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Pér kété géllim, do t& ngrihet nj&¢ Grup Nd&rinstitucional Pune (GNP) pér kapitullin 3,
transpozimin e Direktivés s€ Shérbimeve dhe pérafrimin e legjislacionit ku do t& marrin pjesé
pérfagésues nga Késhilli i Ministrave, Ministria ¢ Ekonomisg, Tregtisé dhe Energjetikés,
Ministria e Integrimit, Ministria e Drejtésis¢ dhe Ministria e Brendshme.

Me qéllim shmangien e dublimit t& institucioneve dhe pérplasjeve t&€ mundshme ndérmjet
kompetencave t& tyre, ky grup do t€ funksionojé edhe né& pé&rputhje me Urdhrin e
Kryeministrit Nr. 183, dt. 11.12.2009 “Pér ngritjen, pérbérjen dhe funksionimin e grupeve
ndérinstitucionale t& punés pér ¢do kapitull t&¢ Acquis Communautaire, pérfshiré dhe kapitujt
pér kriterin politik dhe até ekonomik” duke kryer t€ gjitha detyrat dhe funkswnet (=
pércaktuara nga ky urdhér.

GNP do t& hartojé dhe miratojé metodologjing mbi bazén e t& cilés do t€ kryhet puna e
mésipérme si edhe do t& pércaktojé Grupet Sektoriale t& Punés (GSP) pér identifikimin,
rishikimin dhe ndryshimin e legjislacionit n& fushat pérkatése me qéllim pérafrimin e tij me
acquis-né e BE-sé. Secili Grup Sektorial Pune do ti raportojé rezultatet Grupit t& Rishikimit t&
Legjislacionit (GRL), i cili do t& pérbéhet nga pérfagésues t& Ministris¢ s&¢ Ekonomisg,
Tregtisé dhe Energjetikés (DPIT), Ministrisé s& Integrimit Europian, Qendres Kombétare t&
Regjistrimit, Qendrés Kombétare t& Licencimit, njé _]LlrISt nga Késhilli i Ministrave dhe nj&
jurist nga Ministria e Drejt&sisé.

Gjithashtu, Drejtorét e Drejtorive t& Integrimit Europian né ministrité ¢ linjés do t& jené pikat
e kontaktit pér institucionet e tyre dhe njékohésisht do t& garantojné rishikimin e legjislacionit
né fushat e tyre.

Njékohésisht, p&rves neneve pérkatése t& Traktatit pér Funksionimin e Bashkimit Europian
dhe Direktives sé€ Shérbimeve (2006/123) q& jané dokumentat bazé mbi t& cilat rregullohet e
drejta e vendosjes dhe 1&vizja e liré e shérbimeve, do t& identifikohet dhe analizohet e gjithe
acquis e BE-s& né kété fushé, pérfshiré kétu edhe vendimet e Gjykatés Europiane t&
Drejtésis€.

METE/DPIT né bashképunim me GIZ po punon pér pérgatitjen e nj& plani t& detajuar
trajnimi me géllim familjarizimin e personave dhe institucioneve pérgjegjése me konceptet e
t€ drejtés s& vendosjes dhe lirisé pér t& ofruar shérbime si edhe njohjen e tyre me eksperiencat
e vendeve anétare t& BE-s& pér transpozimin e Direktivés s¢ Shérbimeve.

Sé fundi, GNP do t& miratojé aktivitetet e detajuara pér objektivat afatmesme me qgéllim
fillimin e punés pér rishikimin e legjislacionit n& brenda 2013-&s.

Afatmesme: Rishikimi i legjislacionit

Gjaté késaj faze, puna kryesore do t& fokusohet né identifikimin e t& gjitha akteve ligjore dhe
nénligjore té€ cilat, né ményré t€ drejtpérdrejté apo jo, rregullojné t& drejtén e vendosjes dhe
lgvizjen e lirg t& shérbimeve né Republikén e Shqipérisé.

Rishikimi i legjislacionit do t& b&het né dy faza: (i) analizimi i t& gjitha akteve legjislative n&
njé fushé t& caktuar nga veté institucioni pérgjegjés dhe pércaktimi i mospérputhshmérive t&
tij me acquis-né né fushén e t& drejtés s& vendosjes dhe 1&vizjes sé liré t& shérbimeve, dhe (ii)
rishikimi i raportit t¢ GST nga GRL, verifikimi i gjetjeve dhe pérgatitja e raportit final duke
pérfshirg edhe propozimet konkrete pér ndryshimin apo shfuqizimin e akteve legjislative t&
caktuara.




image28.png
Njé pjesé shumé e réndésishme e procesit né kété fazé do té jeté edhe analiza krahasimore e
akteve ligjore dhe metodologjive t& p&rdorura nga vendet anétare t& BE-s&¢ me qéllim
zgjedhjen e sistemit mé& t& pérshtatshém pér transpozimin e Direktivés s& Shérbimeve né
Shqipéri.

Gjaté késaj kohe do t& punohet edhe pér ngritjen e Pikave t& Vetme t& Kontaktit, bazuar né&
eksperiencén e vendeve t& BE-s& ng kété drejtim. Pér kétg, do t€ kérkohet edhe asistenca €
Komisionit Europian dhe sugjerimet e tyre.

Afatgjata: Pérafrimi i ploté i legjislacionit

Duke pasur parasysh se qéllimi final i késaj reforme &shtg pérafrimi i plot€ i legjislacionit dhe
transpozimi i Direktivés s& Shérbimeve duhet theksuar se ky qgllim do t& arrihet
pérfundimisht vetém me praninim e Shqipérisé si-vénd anétar i BE-sé.

Gjithsesi, pavarésisht nga ecuria e procesit t& integrimit, GNP n& bashképunim me
institucionet e tjera, grupet e interesit dhe Komisionin Europian, né pérfundim t& procesit t&
rishikimit t€ legjislacionit do t& pércaktojé ményrén e transpozimit t& Direktivés s&
Shérbimeve népérmjet hartimit-t& nj& ligji t& ri horizontal -apo- amendimit. t& legjislacionit
ekzistues si edhe pér pércaktimin e konceptit t& shérbimeve ndérkufitare né legjislacionin
shqiptar.

Pér sa mé sipér, duhet theksuar se, pavarésisht transpozimit t& Direktivés s& shérbimeve né
legjislacionin shqiptar, disa prej dispozitave t& saj do t& hyjné n& fuqi vetém né datén e
anétar&simit t€ Shqipérisé né BE.
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Aneksi 2
Metodologjia pér identifikimin, shqyrtimin, ndryshimin, shfuqizimin apo hartimin e akteve
ligjore dhe nénligjore qé lidhen me té drejtén e vendosjes dhe lévizjen e liré té shérbimeve

Né kuadér t& pérgatitjes pér anétarésim n& Bashkimin Europian, Shqipéria ka detyrimin pér ta
pérafruar legjislacionin e brendshém me Acquis-né e BE-sé& né fushén e té drejtés sé vendosjes dhe
t& lévizjes sé liré t& shérbimeve.

Pér shkak t& natyrés horizontale t& nj& pjese t& Acquis-s& s& BE-s&, ky proces do t& zhvillohet n&
disa faza dhe kérkon njé nivel t& larté rigoroziteti dhe qéndrueshmérie. N& disa raste, legjislacioni i
brendshém q& harmonizon plotésisht legjislacionin shqiptar me Acquis-né e BE-s¢ do t& hyjé n&
fuqi vetém né datén e anétarésimit n& Bashkimin Europian.

Kjo metodologji, parashtron qéllimet kryesore dhe hapat q& duhen ndjekur nga Grupi
Ndérinstitucional i Pun&s (GNP) dhe Grupi pér Rishikimin e Legjislacionit (GRL).

Puna pér pérafrimin e legjislacionit né fushén e t& drejtés sé vendosjes dhe l&vizjes s& liré t&
shérbimeve do t& zhvillohet sipas fazave t& méposhtme:
- Faza 1: Ngritja e Grupit-Ndérinstitucional t& Pun&s dhe e Grupit pér Rishikimin e
Legjislacionit.
- Faza 2: Ngritja e kapaciteteve administrative-trajnimi i anétaréve t&¢ GNP, GRL dhe
Grupeve Sektoriale t& Pun&s(GSP). 3% >
- Faza 3: Identifikimi i legjislacionit pérkatés shqiptar dhe rishikimi i tij n& lidhje me
pérputhshméring me legjislacionin e BE-s& pér t& drejtén e vendosjes dhe 1€vizjen e lir€ t&
shérbimeve.
- Faza 4: Vlerésimi i ndikimit rregullator dhe pérgatitja e njé plani pune pér ndryshimin apo
shfuqizimin e legjislacionit shqiptar ose hartimin e akteve te reja ligjore dhe nénligjore si
edhe hartimi i njé strategjie pér pérgatitien e negociatave pér anétarésim né kuadér t&
Kapitullit 3.
- Faza 5: Hartimi e njé ligji t& ri horizontal ose amendimi i akteve ligjore ekzistuese pér t&
zbatuar né praktiké Direktivén e Shérbimeve 2006/123/KE

Me t’u ngritur Grupi Ndérinstitucional i Punés, Grupi pér Rishikimin e Legjislacionit dhe Grupet
Sektoriale t& Punés, Drejtoria e Politikave t€ Integrimit Tregtar (DPIT) né Ministrin€ e Ekonomisé,
Tregtisé dhe Energjetikés duhet t& hartoj& njé mekanizém pér pérditésimin e rregullt t& gjithé
grupeve t& interesit n& lidhje me zhvillimet e reja ng fushén e legjislacionit t& BE-s€. Legjislacioni i
ri dhe jurisprudenca e Gjykatés s& Drejtésisé do t& shpérndahen rregullisht dhe pér to mund t&€ béhen
edhe trajnime.

Faza 1 do t& realizohet né pérputhje me Aneksin 1 t& kétij Vendimi.

Faza 2 do t& realizohet né pérputhje me Planin e Trajnimit t& parashikuar né Aneksin 4 t& kétij
Vendimi.

Faza 3 do té realizohet né& pérputhje me hapat e méposhtém:

! Né kété fazg, njé listé masash t& cilat, megjithése pérb&iné pengesé pér t& drejtén e vendosjes dhe lévizjen e lire &
shérbimeve, mund t€ justifikohen mbi bazén e derogimeve eksplicite t€ parashikuara né nenet 52 dhe 62 t&€ TFEU-s& si
edhe t€ kérkesave imperative me interes t& pérgjithshém té zhvilluara né jurisprudencén e Gjykatés s€ Drejiésisé.




image37.png
Hapi 1: Identifikimi i legjislacionit shqiptar dhe vler&simi paraprak i tij

Gjaté késaj faze do t& béhet identifikimi dhe mbledhja e t& gjithé legjislacionit shqiptar q&
ndikon né ményré té drejtpérdrejté apo jo n& t€ drejtén e vendosjes apo lévizjen e lirg t&
shérbimeve. Kétu pérfshihen t& gjitha aktet ligjore dhe nénligjore si edhe i gjithé legjislacioni
pérkatés vendor dhe rregullat e brendshme té shogatave profesionale. Pas bérjes sé kétij
inventari, fillon hapi 2.

Hapi 2: Verifikimi i pérputhshmérisé/mospérputhshmérisé

Pér t& verifikuar pérputhshméring/mospérputhshméring e legjislacionit shqiptar me Acquis-né e
BE-s& pér t& drejtén e vendosjes dhe l&vizjen e liré t& shérbimeve, &shté e nevojshme qé
fillimisht t& p&rcaktohet se cila prej lirive té tregut t& brendshém aplikohet pér aktin né shqyitim
(ose e drejta e vendosjes, ose lévizja e liré e shérbimeve) (diagrami 1).

1. E drejtae Vendosjes:

(i) - N& rast se nj&é masé e caktuar ka t& b&jé me t€ drejtén e vendosjes, duhet verifikuar
nése ka ndonjé akt t& legjislacionit dytésor t& BE-s& q& zbatohet n€ kété rast apo nése
zbatohen nenet 9-15 t& Direktivés s& Shérbimeve. Nése asnjéra prej kétyre nuk
zbatohet, atéherg zbatohet neni 49 i TFBE-s¢ dhe jurisprudenca pérkatése.z’ (diagrami”
2)

(ii) Nése njé masé e caktuar ka t& b&jé me njé akt legjislacioni dytésor t& BE-s€, at€heré
duhet t& verifikohet nése &shté béré pérafrimi. Pér c¢éshtjet qé nuk jan€ objekt
rregullimi nga njé akt i tillé mund t& zbatohet Direktiva ¢ Shérbimeve, neni 49 i TFBE-
s& dhe jurisprudenca pérkatése sipas rastit.

(iii) Nése nj& masé e caktuar pérbén objekt t& neneve 9-15 t& Direktivés s& Shérbimeve
2006/123/KE (e drejta e vendosjes sé ofruesve t€ shérbimeve), atéheré duhet béré
analiza e parashikuar nga kéto dispozita. (diagrami 3)

(iv) Nése njé masé nuk &shté objekt as i legjislacionit specifik dytésor, as i neneve 9-15 t&
Direktivés s&- Shérbimeve 2006/123/KE, atéheré zbatohet neni 49 i TFBE-sé dhe
jurisprudenca pérkatése. Si hap i parg, duhet t& verifikohet nése kjo masé pérbén
pengesé pér t& drejtén e vendosjes. Nése &shté késhtu, né hapin tjetér duhet t&
identifikohet arsyeja e shmangies/derogimit, pas s& cilés kryhet testi i
proporcionalitetit. (diagrami 4) -

2. Lgvizja e liré e shérbimeve:

(i) NE& rast se njé masé e caktuar &shté objekti lévizjes sé liré t& shérbimeve, si hap i paré
duhet t& verifikohet nése ajo ka t& b&jé me liring pér t€ ofruar apo pér t€ marré
shérbime. (diagrami 5)

(i) Né&se kjo masg &shté& objekt i liris€ pér t& ofruar shérbime, né hapin tjetér duhet
verifikuar nése masa né fjalé ka t& b&jé me ndonjé akt legjislacioni specifik dytésor t&

* Verifikimi i p&rputhshmérisé sa i takon rezidencés pér personat fiziké qé pérfitojné nga e drejta e vendosjes béhet n&
kuadér t& Kapitullit 2, duke gené se kéta persona rregullohen nga Direktiva 2004/38/KE pér lévizjen e liré t& personave.
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BE-s& apo me Direktivén e Shérbimeve 2006/123/KE apo vetém me nenin 56 t&
TFBE-sé¢ dhe jurisprudencén pérkatése t& Gjykatés sé Drejtésisé.

(i) Nése kjo masg ka t& b&jé me njé legjislacion specifik dytésor t& BE-s¢, atéheré duhet t&
verifikohet nése &shté béré pérafrimi; duhet t& verifikohet pérputhshméria me
Direktivén e Shérbimeve 2006/123/KE, pér aq sa kjo e fundit mund t€ gjejé zbatim
apo me nenin 56 t€ TFBE-s&.

(iv) Nése kjo masé nuk ka t& b&jé me ndonjé akt legjislacioni specifik dytésor t&€ BE-sg, por
lidhet me Direktivén e Shérbimeve 2006/123/KE, duhet t& verifikohet pérputhshméria
me kété t& fundit.

(v) Nése njé masé e caktuar nuk ka t& bé&jé me ndonjé legjislacion dytésor, atéher€ duhet t&
verifikohet pérputhshméria me nenin 56 t& TFBE-s€

Pér t& gjitha masat q& bien ndesh me Direktivén e Shérbimeve 2006/123/KE dhe/ose me nenet
49 dhe 56 t& TFBE-s&, duhet t& identifikohen arsyet e shmangieve/derogimeve té€ lejuara.

Hapi 3: Aplikimi i testit t& proporcionalitetit (né rast se ka mospérputhshméri né
pamje té paré€)

Si pika reference pér kété qéllim do té pérdoren “Manuali pér pérafrimin e legjislacionit
shqiptar me Acquis-né e BE-s& pér t& drejtén e vendosjes dhe lévizjen e liré t& shérbimeve”
(pérgatitur nga GIZ-ja) dhe “Manuali pér implementimin e Direktivés s& Shérbimeve”

(pérgatitur nga Komisioni Europian). ARSI S ER

Faza 4 do t& realizohet n& pérputhje me hapat e méposhtém:

Hapi 1: Vlerésimi i ndikimit rregullator

Hapi 2: Pérgatitja e njé plani pune pér ndryshimin apo shfuqizimin e legjislacionit shqiptar ose
hartimin e akteve te reja ligjore dhe nénligjore

Hapi 3: Hartimi e njé strategjie pér pérgatitjen e negociatave pér anétarésimin.

Faza 5: Hartimi i njé ligji t& ri horizontal ose amendimi i akteve ligjore ekzistuese pér t€ zbatuar né
praktiké Direktivén e Shérbimeve 2006/123/ KE dhe miratimi né Kuvend. Disa dispozita mund t€
hyjné né fuqi pérpara anétarésimit né Bashkimin Europian, ndérsa disa t& tjera mund t€ hyjné né
fuqi vetém né& datén e hyrjes né fuqi t& Traktatit t& Anétarésimit.
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Aneksi 3

Plani i trajnimit pér punonjésit e administratés publike pér ngritjen e kapaciteteve
administrative né fushén e té drejtés sé vendosjes dhe lévizjes sé liré té shérbimeve

1. T& gjithé punonjésit e angazhuar né procesin rregulluar me kété Vendim, duhet t& marrin
pjesé né sesionet e trajnimit.

2. Veprimtarité e trajnimit pérbéhen nga njé paketé standarde trajnimesh gg do t& zhvillohen
gjaté vitit 2012 si edhe nga trajnime t&€ posagme (ad hoc) g€ mund t& organizohen sipas nevojeés.
3. Paketa standarde e trajnimeve mund t& pérséritet gjaté gjithé kohézgjatjes sé& kétij procesi,

nése ka ndryshime t& punonjésve né ministrité dhe autoritetet pérkatése.
4. Rast pas rasti do t& organizohen trajnime t& posagine (ad hoc) mbi zhvillimet mé té fundit t&
legjislacionit t& BE-sé&.
5. Paketa standarde e trajnimeve pérbéhet nga:
a) Trajnim i pérgjithshém pér legjislacionin e BE-s& né fushén e & drejtés sé vendosjes dhe
~ lévizjes sg liré t& shérbimeve. - ‘ »
b) Trajnime t& specializuara pér legjislacionin e BE-s& n& fushat q& mbulon ky proces, duke
pérfshirg edhe ushtrime simuluese pér rishikimin e legjislacionit.
6. Materialet e trajnimin pérfshijné:
a) Leksione,
b) Legjislacionin pérkatés t& BE-sé dhe legjislacionin e brendshém,
c) Jurisprudencén pérkatése t& Gjykatés sé Drejtésisé,
d) Udhézuesin pér zbatimin e Direktivés s& Shérbimeve,
€) Manualin pér t& drejtén e vendosjes dhe 1évizjen e liré t& shérbimeve.
7. Trajnimet do t& zhvillohen n& pérputhje me tabelén e méposhtme:
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18 shkurt 2013

Pér Z. Ridvan Bode
Ministér i Financave
Ministria e Financave
Blvd. Déshmorét e Kombit
Nr. |

Tirang, Shqipéri

Lénda: Shqipéria: Mbéshtetje pér ngritjen e kapaciteteve pér zbatimin e Sistemit t& Planifikimit té
Integruar (SPI)
Grant nr. TF013972
Udhézime shtesé: Letra e lévrimit

[ nderuar shkélgesi,

Ju drejtohem né lidhje me Letér-Marréveshjen (“Marréveshja”) ndérmjet Bankés Ndérkombétare
pér Rindértim dhe Zhvillim/Shoqatés Ndérkombétare pér Zhvillim (“Banka Botérore”), me cilésing e
administratorit € fondeve né formé granti t& dhéna nga disa donatoré (“Donatorét” jané Suedia, Zvicra
dhe Austria) né kuadér té Fondit t& Dyté Shumépalésh t& Besimit t& Donatoréve pér SPI-né e Shqipérisé
(SP1 2), dhe Shqipérisé (“Marrési™) pér projektin e lartpérmendur, daté 18 shkurt 2013. Marréveshja
parashikon q& Banka Botérore mund té japé udhézime t& tjera shtesé lidhur me térhegjen e fondeve té
Grantit Nr. TF013972 (“Granti”). Udhézimet shtesé pérbéhen nga kjo letér (“Letra e lévrimit®), me
rishikimet q& mund t’i béhen heré pas here.

Udhézimi i Bankés Botérore pér Lévrimin e Fondeve pér Projektet, daté | maj 2006, (*Udhézimi
pér [€vrimin”) bashkélidhur késaj Letre té 1&vrimit (Lidhja 1) éshté pjesé integrale e Letrés s& l&vrimit.
Ményra me t€ cilén zbatohen pér Grantin dispozitat e Udhézimit pér lévrimin pércaktohet mé poshts.
Seksionet dhe nénseksionet né kllapa, mé poshté, u referohen seksioneve dhe nénseksioneve né
Udhézimin pér &vrimin dhe, nése nuk parashikohet ndryshe né kété letér, termat qé fillojné me shkronjé
t¢ madhe kané kuptimin e pércaktuar né Udhézimin pér Lévrimin.

[. Rregullimet pér [évrimin

(i) Ményrat e Lévrimit (seksioni 2). Mund t& pérdoren Ményrat e méposhtme té Lévrimit pér Grantin:

¢ Rimbursimi
e Paradhénia
* Pagesa e drejtpérdrejté
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(i) Data e Afatit té Lévrimit (nénseksioni 3.7). Data e Afatit t& Lévrimit ésht€ 4 muaj pas Datés sé
Mbylljes té pércaktuar né Marréveshjen e Grantit. Cdo ndryshim i késaj date i njoftohet Bankés Botérore.

(iii) Kushtet e Lévrimit (nénseksioni 3.8). Ju lutem shihni Kushtet pér Térhegjen né Marréveshjen e
Grantit.

II. Térhegja e fondeve té Grantit

(i) Nénshkrimet e Autorizuara (nénseksioni 3.1). Bankés Botérore i duhet dorézuar né adresén si mé
poshté njé letér sipas Formés bashkélidhur (Lidhja 2), ku t& jepen emri ose emrat dhe nénshkrimi ose
nénshkrimet model t& zyrtarit ose zyrtaréve t& autorizuar pér t& dorézuar Kérkesat:

The World Bank

1818 H Street, N.W.

Washington, DC 20433

United States of America

Né vémendje t&: Drejtorit t& Vendit

(ii) Kérkesat (nénseksionet 3.2). Ju lutem, vini né dispozicion kérkesat e plotésuara pér térheqgjen, s&
bashku me dokumentet mbéshtetése, pérmes portalit né internet “Client Connection” t& Bankés Botérore,
duke ndjekur udhézimet pér dorézimin elektronik. Nése marrési nuk ka lidhje me internetin, Banka
Botérore mund té lejojé dorézimin e kérkesave pér térheqgje, sé¢ bashku me dokumentet mbéshtetése, né
pérputhje me nénseksionin 3.3, né adresén e méposhtme:

The World Bank

Radnicka cesta 80/1X

10000 Zagreb, Croatia

Né vémendje té: Departamentit t& Huasé

(iii) Dorézimi Elektronik (nénseksioni 3.4) Mundésia pér t’ia dérguar Kérkesén Bankés Botérore n¢
ményré elektronike mund t& shfrytézohet nése: (a) Marrési ka pércaktuar me shkrim, né pérputhje me
kushtet e pikés “i” t& kétij seksioni, zyrtarét e tij t€ cilét jané t€ autorizuar t& nénshkruajné dhe dorézojné
Keérkesat dhe t& marrin pajisjet e identifikimit té sigurt (“Pajisjet e Identifikimit”) nga Banka Botérore me
qéllim dorézimin e kétyre Kérkesave né ményré elektronike; dhe (b) t& gjithé zyrtarét e pércaktuar nga
Marrési jané regjistruar si pérdorues té portalit “Client Connection”. Nése Banka Botérore bie dakord, ajo
i vendos né dispozicion Marrésit Pajisjet e Identifikimit pér zyrtarét e pércaktuar. Pas késaj, zyrtarét e
caktuar mund t’i dorézojné Kérkesat né ményré elektronike duke plotésuar Formularin 2380, i cili mund
té arrihet pérmes portalit “Client Connection” (https:/clientconnection.worldbank.org). Marrési mund t&
vijojé ta ushtrojé mundésiné e pérgatitjes dhe dorézimit t¢ Kérkesave né ményré shkresore. Banka
Botérore ruan té drejtén dhe, nése vendos veté, mund ta heqé pérkohésisht ose pérgjithmoné mundésiné e
dorézimit elektronik té Kérkesave nga Marrési.

(iv) Termat dhe Kushtet e Pérdorimit té Pajisjeve té Identifikimit pér Pérpunimin e Kérkesave. Duke
pércaktuar zyrtarét pér pranimin e Pajisjeve t€ Identifikimit dhe duke vendosur t’i dorézojé né ményré
elektronike Kérkesat, Marrési konfirmon pérmes letrés pér nénshkruesit e autorizuar se bie dakord gé: (a)
té respektojé Kushtet e Pérdorimit té Pajisjeve té Identifikimit té Sigurt né lidhje me Pérdorimin e Mjeteve
Elektronike pér Pérpunimin e Kérkesave dhe Dokumentacionit Mbéshtetés (“Kushtet e Pérdorimit té
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Pajisjeve t& Identifikimit”) t& parashikuara né Lidhjen 3: dhe (b) t'ia japé Kushtet e Pérdorimit t&
Pajisjeve té& Identifikimit secilit prej kétyre zyrtaréve dhe t& kujdeset qé ¢do zyrtar i tillé t'i respektojé
kushtet né fjalé.

(v) Vlera Minimale e Kérkesave (nénseksioni 3.5). Vlera Minimale e Kérkesave pér Rimbursim dhe
Pagesé té Drejtpérdrejté &shté e barasvlershme me 100.000 dollaré amerikané.

(vi) Paradhéniet (seksionet 5 dhe 6) pér Njésiné Qendrore té Financimit dhe Kontraktimit.
o Lloji i Llogarisé sé Pércaktuar (nénseksioni 5.3): Mg vete (e veguar)
o Monedha e Llogarisé sé Pércaktuar (nénseksioni 5.4): Euro

o Institucioni Financiar prané té cilit do té ¢elet Llogaria e Pércaktuar (nénseksioni 5.5):
Banka e Shqipérisé

o Tavani (nénseksioni 6.1) 300.000 euro

IIL. Raportimi pér Pérdorimin e Fondeve té Grantit

(i) Dokumentacioni Mbéshtetés (seksioni 4). Pér ¢do kérkesé pér térheqje duhet té vihet né dispozicion
dokumentacioni mbéshtetés si¢ pércaktohet mé poshté:

o Pér kérkesat pér Rimbursim:
o Pasqyra e Shpenzimeve sipas formés bashkélidhur (Lidhja 4);

o Lista e pagesave kundrejt kontratave gé i nénshtrohen shqyrtimit paraprak nga Banka
Botérore, sipas formés bashkélidhur (Lidhja 5).

o Pér raportimin e shpenzimeve té lejuara qé paguhen nga Llogaria e Pércaktuar:
o Pasqyra e Shpenzimeve sipas formés bashkélidhur (Lidhja 4);

o Lista e pagesave kundrejt kontratave gé i nénshtrohen shqyrtimit paraprak nga Banka
Botérore, sipas formés bashkélidhur (Lidhja 5); dhe

o Njé rakordim i Llogarisé sé Pércaktuar, sipas formés bashkélidhur (Lidhja 6), me njé
kopje té ekstraktit bankar.

o Pér kérkesat pér Pagesé té Drejtpérdrejté: evidenca qé déshmojné shpenzimet e lejuara, pér
shembull kopje té mandat-pagesave, fatura té furnitoréve
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